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I. ВВЕДЕНИЕ 

l. Пункт, оэаглавленный: 

"Всеобщее и полное раэоружение: 

а) Доклад Совещания Комитета по раэоружению; 

ь) Доклад Международного агентства по атомной энергии; 

с) Доклад Генерального секретаря 11 

был включен в предварительную повестку дня тридцать второй сессии 
в соответствии с реэолюциями Генеральной Ассамблеи 3I/I89 А, С и 
D от 2I декабря I976 года и 3I/90 от I4 декабря I976 года. 

2. На своем 5-м'пленарном эаседании 23 сентября I977 года Гене
ра~ьная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постано
вила включить gтот пункт в свою повестку дня и передать его Пер
вому комитету. 

3. На своем 7-м эаседании I8 октября Первый комитет постановил 
провести объединенные общие прения по переданным ему пунктам, ка
сающимся раэоружения, а именно по пунктам 33, 34, 38-49 и 5I-53. 
Общие прения по этим пунктам проходили на 7-27-м эаседаниях с 
I8 октября по 7 ноября 1/. 

1/ .Укаэатель эаявлений делегаuий по вопросам, касающимся ра
эоруженИя, см. А/32/383. 

77-26950 1 •.. 
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4. В свяэи с пунктом 5I повестки дня на рассмотрении Первого ко
митета находились следующие документы: 

а) доклад Совещания Комитета по раэоружению ~/; 

ь) ежегодны~ доклад Международного агентства по атомно~ 
энергии эа 1976 год, распространенны~ в соответствии с эаписко~ 
Генерального секретаря (А/32/158 и Add.l); 

с) доклад Генерального секретаря в соответствии с реэолю
цие~ 31/90 Генерально~ Ассамблеи (А/32/276); 

d) письмо Постоянного представителя Белорусской Советской 
Социалистическо~ Республики при Органиэации Объединенных Наци~ 
от 6 мая 1977 года на имя Генерального секретаря (А/32/83); 

е) письмо Постоянного представителя Союэа Советских Социа
листических Республик при Органиэации Объединенньш Наци~ от 
6 мая I977 года на имя Генерального секретаря (А/32/84); 

f) письмо Постоянного представителя Украинско~ Советско~ 
Социалистической Республики при Органиэации Объединенных Наци~ 
от 6 мая 1977 года на имя Генерального секретаря (А/32/85); 

g) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Ливи~ско~ Арабско~ Джамахирии при Органиэации 
Объединенных Наций от 6 июля 1977 года на имя Генерального секре
таря, препровождающее эаключительное коммюнике восьмо~ Исламско~ 
конференции министров иностранных дел, проходивше~ в Триполи с 
16 по 22 мая I977 года (А/32/133, приложение); 

h) письмо Постоянного представителя Ливи~ско~ Арабско~ Джа
махирии при Органиэации Объединенных Наций от 23 сентября 1977 го
да на имя Генерального секретаря, препровождающее реэолюции, при
нятые восьмо~ Исламско~ ~оЕферен~zе~ министроn ~нострЕнных дел 
(А/32/235); 

i) письмо Постоянного представителя Польши при Органиэации 
Объединенных Наци~ в Женеве от 30 сентября 1977 года на имя Гене
рального секретаря, препровождающее эаключительны~ документ Кон
ференции участников Договора о эапрещении раэмещения на дне море~ 
и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов оружия 

массового уничтожения по рассмотрению действия Договора (А/С.1/32/4); 

;]/ Официальные отчеты Ге~ально~ Ассамблеи, ТQИдцат~.9J2ая 
се с сия, Дополнение N° 27----r:A732/27). 

1 ... 
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j) вербальная нота представителя Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций от 27 октября 1977 года на имя 
Генерального секретаря, препровождающая заключительное коммюнике 
Организационной конференции по международной оценке ядерного топ
ливного цикла, проходившей в Вашингтоне, округ Колумбия, с 19 по 
21 октября 1977 года (А/С.1/32/7), 

11. ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

5. 19 октября Финляндия пред ставила про е кт резолюции (A/C.l/32/L.3), 
который в его пересмотренном виде ( A/C.l/32/L.3/Rev.l) был подготов
лен Австралией, Багамскими_ОС!Q2~, Данией, 3аиром, Канадой, 
Коста-Рикой, Непа~м, Нопвегией, Польшей, Сенегалом, Тун~, Фин
ляндией, Чехасловакией и Японией. Пересмотренный проект резолюции 
был внесен представителем Финляндии на 34-м заседании 16 ноября; 
впоследствии е го авторы вновь пере смотрели е го (A/C.l/32/L.3/Rev.2). 
Представитель Пакистана представил поправки (A/C.1/32/L.38) к пере
смотренному проекту резолюции, которые он внес на 38-м заседании 
18 ноября. Текст этих поправок был следующим: 

а) "В пункте 4 постановляющей части заменить слова !!эф
фективных и недискриминационных ограничительных мерах" слова
ми ''универсально применимых и недискриминационных гарантиях 
Международного агентства по атомной энерГИИ!' 

ь) Изменить формулировку пункта б постановляющей час
ти на еле дующую: 

"настоятельно призывает обладающие ядерным оружием 
государства-участники Договора о нераспространении ядер
ного оружия позитивно откликнуться на предложения и оза

боченность государств, не обладающих ядерным оружием, с 
тем чтобы предоставить всем не обладающим ядерным ору
жием государствам, как определено в Статье 1 Договора о 
нераспространении ядерного оружия, возможность присоеди

ниться к этому Договору, и настоятельно призывает их, 
тем временем, согласиться с применением универсальных и 

недискриминационных гарантий Международного агентства по 
атомной энергии". 

с) В конце пункта 7 постановляющей части добавить сле
дующее: 

"не ставя под угрозу их соответствующую политику в 
области топливного цикла или соглашения о международ
ном сотрудничестве и контракты на использование ядерной 
энергии в мирных целях". 

1 ... 
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d) В пункте 8ii)постановляющей части эаменить слова 
11 эффективных и недискриминаuионных ограничительных мерах 11 

~лoRaмJ'I "универсально применимых и недискриминаuионных гаран
тиях Международного агентства по атомной энергии". 

б. 2 ноября Болгария, Гана, Германская Демократическая Республика, 
Дания, Индия, Иорд§НИя, Италия, Канада, Маврикий, Маро~, Мо~f2-
лия, Нидерланды, Норвегия, Польша, Соединенное Королевство Велико
британии и Северной ИрJ~tандии, Соединенные Штаты Америки, Союэ Со
ветских Соuиалистических Республик, Тунис и Япония представили про
ект реэолюuии (A/C~I/32/L.б), к авторам которого впоследствии при
соединились 3аир, Иемен, Никарагуа и Того и который был внесен 
Польшей на 24-м эаседании 3 ноября. 

7. 2 ноября представитель Пакистана представил проект реэолюuии 
(A/C~I:/j2/1.8), который он внес на 28-м эаседании 9 ноября. К 
этому проекту реэолюuии впоследствии присоединилось Марокко. 

8. 7 ноября Австрия, Венесуэла, Дания, Италия, Норвегия, Румыния, 
Тунис, Финляндия и Швеuия представили проект реэолюuии (A/C.l/32/1.l3), 
к авторам которого впоследствии присоединилась Иордания и который 
был внесен Швеиией на 32-м эаседании I5 ноября. 3аявление об ад
министративных и финансовых последствиях этого проекта реэолюuии 
было представлено Генеральным секретарем I8 ноября (A/C.I/32/1.36). 
9 ноября Саудовская~вия представила поправки CA/C.I/32/1.15) к 
этому проекту реэолюuии, текст которых был следующим: 

а) 11Иэменить наэвание проекта реэолюuии следующим обраэом: 

Выпуск периодического иэдания по раэоружению и 
рассмотрение вопроса о подготовке Органиэаuией 
Объединенных Наuий правдивого фильма о войнах 
и их последствиях 

ь) Вставить новый пункт постановляющей части следующего 
содержания: 

11 2. рекомендует рассмотреть вопрос о выпуске филь
ма Органиэаuии Объединенных Наuий, в котором бы правдиво 
отражались огромные раэрушения, принесенные последней 
мировой войной и последующими войнами, а также покаэыва
лись бы трагедии людей и невыраэимые страдания, лонесен
ные в реэультате этих войн, с тем чтобы такой фильм Ор
ганиэаuии Объединенных Наuий можно было пока::::ывать в 
школах, университетах и по телевидению во всем мире в 

надежде на соэдание подлинной атмосферы отвращения ко 
всем войнам в будущем; 11 

и соответственно иэменить нумерацию существующего пункта '>11 
с. о 

1 ... 
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9. ll но~бря Ган~, Египе~, КипQ, Колумбия, Мексика, НигеRия, Па
.!::!Ш::@., Филиппины и !Q~~.!:!.E представили проект реэолюuии (A7ё.l732/L.2l), 
к авторам которого впоследствии присоединились Бангладеш и Венесуэ
ла и который был внесен представителем Кипра на 31-м заседании 
14 ноября. 

10. ll ноября Бельгия представила проект резолюuии (A/C.1/32/L.26), 
который затем был внесен ее представителем на 32-м заседании 15 но
ябр~. 

ll. 14 ноября АQ{ентина, Мексика, Нигерия и Швеuия представили 
проект резолюuии А7ё:У732/L.28)~ к авторам которого впоследствии 
присоединились Гана, Иордания, Марокко, Новая 3еландия и Пакистан 
и который был вНеёён представителем Мексики на 34-м заседании 
16 ноября и впоследствии пересмотрен ( A/C.l/32/1.28/Rev.l). Позднее 
Австралия также присоединилась к числу авторов этого пересмотренного 
проекта резолюции. 

1 ... 
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111. ГОЛОСОВАНИЕ 

12. На своем 29-м заседании 10 ноября Первый комитет принял проект 
резолюции ~.l/~2/L.б (см. пункт б выше) консенсусом (см. пункт 19 
ниже, проект резолюции А). 

13. На своем 35-м заседании 17 ноября Первый комитет принял проект 
резолюции A/C.l/32/1.8 (см. пункт 7 выше) заносимым в отчет о заседа
нии голосованием 86 голосами при 36 воздержавшихся, причем никто не 
голосовал против (см. пункт 19 ниже, проект резолюции В). Результаты 
голосования были следующими: 

Голосовали за: Ангола, Афганистан, Багам~кие острова, Бангладеш, 
Барбадос, Бахрейн, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Ботсвана, Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Верхняя 
Вольта, Гаити, Гайана, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Демократический Йемен, Египет, 3аир, 3амбия, 
Индонезия, Иордания, Иран, Испания, .itleмeн, Ка т ар, 
Кения, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские 
острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Паки,тан, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, 
Перу, Португалия, Руанда, Румыния, Сальвадор, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Того, Тунис, Турция, Уганда, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, сtинляl":дrся, Чад, Чили, Шри: Ланка, 
Зквадор, Эфиопия, Ямайка. 

Голосовали 
против: 

Воздержались: 

Голосов против подано не было. 

Австралия, Австрия, Алжир, Аргентина, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бельгия, 
Болгария, Бутан, Венгрия, Германии, Федеративная 
Рее~ублика, Германская Демократическая Республика, 
Греция, Дания, Израиль, Индия, Ирак, Ирландия, 
Ие:rандия, Италия, Канада, Кипр, Куба, Люксембург, 
Монголия, Новая 3еландия, Норвегия, Польша, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Советских 
Социалистических Республик, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Франция, Чехословакия, 
Шьсция, Югославия, Япония. 
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I4a На своем 36-м заседании I7 ноября Первый комитет принял проект 
резолюции A/C.l/32/L.21 (см о пункт 9 выше) консенсусом (см о пункт I9 
ниже, проект резолюции С)о 

I5a На своем 37-м 'iаседании 18 ноября Первый комитет принял проект 
резолюции A/C.l/32/L.26 (см а пункт IO выше) заносимым в отчет о засе
дании голосованием 7I голо~ом при 4I воэдержавшемся, при этом никто 
не голосовал против (сма пункт I9 ниже, проект резолюции D) 3/а 
Результаты голосования были следующими: 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Бангладеш, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бельгия, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Бурунди, 
Венгрия, Венесуэла, Гана, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Греция, Дания, 3аир, 3амбия, Израиль, 
Иран, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Либерия, 
Люксембург, Мали, Мальдивские острова, Мексика, 
Монголия, Непал, Нигер, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая 3еландия, Норвегия, Панама, Папуа-Новая 
Гвинея, Парагвай, Польша, Португалия, Руанда, 
Румыния, Сальвадор, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Советских 
Социалистических Республик, Суринам, Тунис,Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Эквадор, Японияа 

Голосовали 
против: Голосов против подано не былоо 

Воздержались: Алжир, Аргентина, Афганистан, Багамские острова, 
Барбадос, Бахрейн, Ботсвана, Бразилия, Бутан, 
Верхняя Вольта, Гайана, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
ДемОКР?-ТИческий Йемен' -~~ L;ипе cj--., Индия' Индонезия' 
Ирак, Иемен, Катар, Куба, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малайзия, Марокко, Мозамбик, Нигерия, 
Объединенная Республика Камерун, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Пакистан, Перу, Сирийская Арабская Республика, Судан, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Филиппины, Шри Ланка, 
Эфиопия, Югославияа 

3/ Представитель Иордании впоследствии указал, что, если бы он 
присутствовал на заседании, он бы воздержался при голо"ованиио 
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Iбо На 38-м эаседании I8 ноября, прежде чем Первый комитет приступил 
к голосованию по проекту реэолюции A/C.l/32/L.l3 (см о пункт 8 выше), 
Председатель объявил, что консультации с делегацией Саудовской Аравии 
подтвердили, что целью ее поправок (A/C.l/32/L.l5) было "рассмотреть 
вопрос о выпуске фильма Органиэации Объединенных Наций" и что их не 
нужно ставить на голосование при том понимании, что Управление общест
венной информации проведет подготовительную исследовательскую работу 
и на следующей очередной сессии Генеральной Ассамблеи Генеральный 
секретарь представит доклад о воэможности соэдания такого фильмао 
3атем проект реэолюции (A/C.l/32/L.l3) был принят консенсусом (СМ о 
пункт I9 ниже, проект реэолюции Е)о 

I7o На 40-м эаседании 2I ноября, прежде чем Первый комитет приступил 
к голосованию по проекту резолюции A/C.l/32/L.3/Rev.2, Финляндия от 
имени его авторов внесла следующие устные изменения в этот проект 

реэолюции: 

а) был добавлен следующий восьмой пункт преамбулы: 

11 подчеркивая важность положительного отклика обладающих 
ядерным оружием государств-участников Договора о нераспростране
нии ядерного оружия путем участия в возможно более полном обмене 
оборудованиеw, материалами и научно-технической информацией для 
использования ядерной энергии в мирных целях, как это предусмотрено 
в статье IV Договора, на предложения и озабоченность государств, 
не обладающих ядерным оружием, в целях содействия присоединению 
к Договору всех государств, не обладающих ядерным оружием; 11 

ь) в пункте 4 постановляющей части перед словом "государства" 
было добавлено слово "все"; 

с) в пункте 4 постановляющей части слова "при эффективных и 
недискриминационных ограничительных мерах по нераспространению ядерного 

оружия" были эаменены словами "при эффективных и недискриминационных 
гарантиях в отношении нераспространения ядерного оружия"; 

щее: 

d) в конце пункта 7 постановляющей части было добавлено следую-

11 не ставя под угрозу соответствующую политику в области ядерного 
цикла или соглашения о международном сотрудничестве и контракты 

на использование ядерной энергии в мирных целях при условJаи при
менения согласованных мер по гарантиям"; 

е) в пункте 8 постановляющей части слова "при эффективных и 
недискриминационных ограничительных мерах по нераспространению ядерного 

оружия" были заменены словами 11 при эффективных и недискриминационных 
гарантиях в отношении нераспрострgнения ядерного оружия 11 а На том же 

1 о о о 
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заседании Пакиста~ объявил,что он не будет настаивать на голосовании 
поправок (A/C.l/32fL.38) • После этого пересмотренный и впоследствии 
распространенный проект резолюции (A/C.l/32/L.3/Rev.3) был принят 
заносимым в отчет о заседании гоnосованием 89 голосами против 1 при 
I6 воэдержавшихся (см. пункт I9 ниже, проект резолюции F)o Результа
ты голосования были сnедующими 4/: 

его 

Голосовали за: Австраnия, Австрия, Афганистан, Багамские острова, 
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн,Беnорусская Советская 
Социаnистическая Республика, Бельгия, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Болгария, Бурунди, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Гана, Германии, Федера
тивная Республика, Германская Демократическая 
Республика, Гондурас, Греция, Дания, Демократичес
кий Йемен, Египет, 3аир, Индонезия, Иордания, 

Голосоваnи 
против: 

Воздержались: 

Ирак, Иран, Vфландия, Исландия, Итаnия, Канада, 
Катар, Кения, Кипр, Конго, Коста-Рика, Лаосская 
Народно-Демократическая Респубnика, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, Маnайзия, 
Мали, Мальдивские острова, Марокко, Мексика, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерnанды, 
Новая 3еnандия, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Острова 3еленого Мыса, Польша, Руанда, Румыния, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Союз Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Украин~кая Советская 
Социалистическая Респубnика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Чад, Чехословакия, Швеция, 
Шри Ланка, Эфиопия, Югославия, Ямайка, Японияо 

Китай. 

Алжир, Бирма, Бутан, 3амбия, Испания, Колумбия, 
Кувейт, Мавритания, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Португалия, Уганда, Франция, Эквадоре 

4/ Представители Люксембурга и Никарагуа впоследствии указали, 
что, если бы они присутствовали на заседании, они бы проголосовали 
за этот проект резолюции. 

1оft о 
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I8. На своем 44-м заседании 25 ноя:.iря: Первый комитет принял проект 
резолюции A/C.l/32/1.28/Rev,l (см. пункт II выше) заносимым в отчет 
о заседании голосованием 9I голосом против 2 5/ (см. пункт I9 ниже, 
проект резолюции ~. Результаты голосования: б~ли следующими: 

Голосовали за: --------

Голосовали 
про~: 

Австралия:, Австрия:, Алжир, Аргентина, Афганистан, 
Багамские острова, Бахрейн, Белорусская: Советская: 
Социалистическая: Республика, Бельгия:, Берег Слоно
вой Кости, Бирма, Болгария:, Ботсвана, Бразилия:, 
Бурунди, Бутан, Венгрия:, Венесуэла, Гайана, Германии, 
Федеративная: Республика, Германская: Демократическая: 
Республика, Гондурас, Греция:, Дания:, Египет,Израиль, 
Индия:, Индонезия:, Иордания:, Ирак, Иран, Ирландия:, 
Испания:, Италия:, Канада, Кипр, Колумбия:, Куба, 
Кувейт, Лаосская: Народно-Демократическая: Республика, 
Ливийская: Арабская: Джамахирия:, Люксембург,Маврикий, 
Мавритания:, Малайзия:, Мальдивские острова, Марокко, 
Мексика, Моэамбик,Монголия:, Непал, Нигер, Нидерлан
ды, Новая: Зеландия:, Норвегия:, Объединенная: Респуб
лика Танзания:, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Португалия:, Руанда, 
Румыния:, Сингапур, Сирийская: Арабская: Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союэ Советских 
Социалистических Республик, с-:'-~,r::ан. Суринам, Сьерра
Леоне, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция:, 
Украинская: Советская: Социалистическая: Республика, 
Уругвай, Филиппины, Финляндия:, Франция:, Чад, 
Чехословакия:, Чили, Швеция, Эквадор, Эфиопия:, 
Югославия:, Ямайка, Япония. 

Албания, Китай. 

2/ Представители Бангладеш, Демократического Йемена, 3амбии, 
Катара, Коста-Рики, Нигерии, Сенегала, Таиланда, Уганды и Шри Ланки 
впоследствии указали, что, если бы они присутствовали на 3аседании, 
они бы проголосовали эа этот проект резолюции. 

1 ... 
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I9. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле
дующие проекты резолюций: 

А 

~енеQ~~~~~~-!~~~МQЛея, 

ссылаясь на свою резолюцию 2660 (XXV) от 7 декабря 1970 года, 
в котороN-она одобрила договор о запрещении раэмещения на дне морей 
и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов оружия 

массового уничтожения~ 

~8учи_убежде~~ в том, что Договор является шагом на пути к 
исключению дна морей и океанов и его недр из сферы гонки вооружений, 

напоминая о том, что государства-участники Договора встретились 
в Женеве-с-20 июня по I июля 1977 года для рассмотрения действия 
Договора и для подтверждения того, что цели преамбулы и положения 
Договора осуществляются на практике, 

~-У8ОВЛ~!~ор~~~-Q!~~~~' что Конференция участников Договора 
о запрещении раэмещения на дне морей и океанов и в его недрах ядер
ного оружия и других видов оружия массового уничтожения по рассмот

рению действия Договора пришла к выводу о том, что обяэательства, 
принятые в соответствии с Договором, добросовестно выполняются 
государствами-участниками, 

Q!M~~g~, что в своей Заключительной декларации 6/ Конференция 
подтвердила свою уверенность в том, что всеобщее прИсоединение к 
Договору укрепит международный мир и безопасность, 

Q!М~~~я далее, что государства-участники Договора вновь подтвер
дили свою решительную поддержку и неизменную приверженность прин

ципам и целям Договора, а также свое обязательство эффективно вы
полнять его положения, 

признавая, что в Заключительной декларации государства-участ
ники-договора подтвердили обязательство, принятое по статье v, 
продолжать в духе доброй воли переговоры в отношении дальнейших 
мер в области разоружения в целях предотвращения гонки вооружений 
на дне морей и океанов и в его недрах, 

§/ А/0.1/32/4. 

1 . .. 
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памятуя о том, что в этой свяэи они обратились с конкретными 
просьбами-к-Совещанию Комитета по раэоружению, 

E~~~~OTQ~~ доклад Совещания Комитета по раэоружению 1/, 

принимая к сведению эамечания в отношении дальнейших мер в 
области-раэоруЖенИЯ-в целях предотвращения тонки вооружений на дне 
морей и океанов и в ето недрах, а также соответствующие документы, 
представленные Генеральной Ассамблее на ее тридцать второй сессии, 

l. ~~довлетвоQением приветств~ет положительную оценку, кото
рую Конференция по рассмотрению действия Дотовора дала эффективности 
Дотовора о эапрещении раэмещения на дне морей и океанов и в ето нед
рах ядерното оружия и друтих видов оружия массовото уничтожения с 

момента ето вступления в силу; 

2. предлатает всем тосударствам, которые еще не сделали этото, 
особенно ГосударсТвам, обладающим ядерным оружием или любыми друти
ми видами оружия массовото уничтожения, ратифицировать Дотовор или 
присоединиться к нему в качестве эначительното вклада в укрепление 

международното доверия; 

3. под~еQжда~~ свою тлубокую эаинтересованность в предотвра
щении тонки ядерных вооружений или любых друтих видов оружия массо
вото уничтожения на дне морей и океанов и в ето недрах; 

4. пыо~ Совещание Комитета по раэоружению, в консультации с 
тосударствами-участниками Дотовора и с учетом предложений, внесенных 
в ходе Конференции по рассмотрению действия Дотовора, и любых соот
ветствующих технических достижений, беэотлатательно приступить к 
рассмотрению дальнейших мер в области раэоружения в целях предот
вращения тонки вооружений в этой среде; 

5. прИЭ!;!~ает все тосударства воэдерживаться от любых действий, 
которые мотут привести к распространению тонки вооружений на дне 
морей и океанов; 

6. просит Генеральното секретаря направить Совещанию Комитета 
по ~аэоруЖению-все документы тридцать второй сессии Генеральной 
Ассамблеи, касающиеся дальнейших мер в области раэоружения в целях 
предотвращения тонки вооружений на дне морей и океанов и в ето нед
рах; 

7. просит Совещание Комитета по раэоружению представить Гене
ральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии доклад о ето перето
ворах. 

11 ~ициальные отчеты Генеральной Ассамблеиl- тридцать B!.2.J2~!! 
сессия, Дополнение N9 27 (А732727}. 

1 . .. 
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~§ЦОМ~~~ в своей резолюции 3I/I89 С от 21 декабря I976 года, 
в которой она просила государства, обладающие ядерным оружием, в 
качестве первого шага на пути к полному запрещению использования 

или угрозы использования ядерного оружия рассмотреть вопрос о при

нятии на себя обязательства, без ущерба для их обязательств, выте
кающих из договоров о создании зон, свободных от ядерного оружия, 
не использовать и не угрожать использованием ядерного оружия против 

государств, не обладающих ядерным оружием и не являющихся участни
ками соглашений о ядерной безопасности, заключенных между некото
рыми державами, обладающими ядерным оружием, 

будучи глубоко обеспокоена продолжением гонки вооружений, в 
особенности гонки ядерных вооружений, и угрозой, нависшей над 
человечеством, в связи с возможностью использования ядерного оружия, 

~итая, что до достижения ядерного разоружения на всемирной 
основе международное сообщество должно разработать эффективные меры 
для обеспечения безопасности государств, не обладающих ядерным ору
жием, от использования или угрозы использования ядерного оружия с 

люб()й стороны, 

принимая к сведению, что государства, не обладающие ядерным 
оружием~-Потребовали-от-государств, обладающих ядерным оружием, 
заверений в том, что они не будут использовать против них ядерное 
оружие или угрожать использованием такого оружия, 

ц~~~~ая_~Q-~~~~§~ие, что существование надежных и обязатель
ных ограничении, касающихся использования или угрозы использования 

ядерного оружия против государств, не обладающих ядерным оружием, 
будет способствовать укреплению международного режима нераспростра
нения и созданию надлежащих условий для разоружения, 

~~~§~~ на свою резолюцию 3261 G (XXIX) от 9 декабря 1974 го
да, в которой она рекомендовала государствам-членам рассмотреть на 
всех соответствующих форумах, не теряя времени, вопрос об укреп
лении безопасности государств, не обладающих ядерным оружием, 

1. вновь подтверждает положения своей резолюции 31/189 С; 

2. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным 
оружием, серьезно рассмотреть вопрос о расширении обязательства, 
предложенного в ее резолюции 31/189 С, и принять на всех соответ
ствующих форумах неотложные меры, направленные на укрепление без
опасности государств, не обладающих ядерным оружием; 

1 . .. 
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3. bl.f!:S.Q~eндYf! предпринять все возможные усилия на своей 
специальной сессии, посвященной разоружению, которая состоится в 
мае-июне 1978 года, для разработки обязательных и надежных гаран
тий в отношении безопасности государств, не обладающих ядерным 
оружием, с учетом ее резолюции 31/189 С. 

с 

учитывая, что в соответствии с пунктом 1 статьи I Устава ос
новнаЯ-цеЛ~ганизации Объединенных Наций заключается в поддержании 
международного мира и безопасности, 

QYд~~-Yбf~8Q~~ в том, что между международным миром и безопас
ностью и разоружением существует тесная связь и что определение 

этой связи может содействовать миру, безопасности и разоружению, 

~~~~вая, что в качестве одного из пунктов повестки дня специ

альной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 
которая состоится в мае-июне 1978 года, Подготовительный комитет 
предложил обзор и оценку тесной взаимосвязи между разоружением, 
международным миром и безопасностью и экономическим развитием, 

~~~~~~~я также, что предложение об изучении экспертами взаимо
связи между разоружением и экономическим развитием находится на 

рассмотрении Генеральной Ассамблеи на ее нынешней сессии, 

памятуя о необходимости параллельного изучения взаимосвязи 
между-разоружением и международной безопасностью, 

1. ПI2.f8Лa!~f~ Генеральному секретарю приступить к исследова
нию о взаимосвязи между разоружием и международной безопасностью; 

2. ПЫ.~Н~~~~~!_да~~~ Генеральному секретарю представить доклад 
о ходе работы по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее специ
альной сессии. 

1 . .. 
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~:f.iО:ВЬ ГЮДТ13еf/ХЩая:_ ПрD-130 Ка:ЖДС·l'u l'u.__:_удЩн~ТЬо. l~lJП сг-ущ~::; ;'IБJiE::HПV 

~ ьое го ~у~srн=;нV':те тR оаредег;:я:ть надлежащиЕ:: у~л:u13ия и г~}JИНИМС:\. ть Е• · ~::; ::-=rf:
u~ходимы~ меры для обеспеч~ния своей бt::2LПС:\.~Нu~1И ь ~uuтвет~тьии с 
I\8ЛЯМИ и нгиrтципами Оргн.нисзс:щии ,Jf1ъединенньп: Паt:;;пЙ' 

_~ознс;,_вая_ важно~ть, I{OTupyю Mul'YT име'I·ь 1Ювы.-_: :;;.e:c:иc·HC!JI}.HLIC'? ;.,!(:;{Ыj 

прv::нятые r:o инициати:13(:j заинтеr,есс·:вэ.нных 1 о~"-=-дар·~тi:, 

5"iуд;,гчи убt;жден_&.. в rюле~нnсти для междунароююru (:ОС·С:П\'~'~'l·ь;:; П]::L-
13rjД(:;НИЯ ис: с.ледuвания по Е С Е::" М Р""ГИuНаJJ:ьным ас.пЕ:-ктам т C:AЗcpyi:ceГ!:I'i_?.: --

-
1 щ::-t::длагаtе; 'Г в с; ем гс• суда]:: С т :вам сuоrщитt l'енЕ:'раJJ:ьном;у (.;eKlJE' т ар к 

не liuздне~-тс; с-шреi[я I'::)r,'f 1'CJl:a свои: мнения: r;: г;I~едло;:сснин ':'::r.:J :p,::;r :v;оныr:г.
ным аr:;пектам l'аоuруЖеНИЯ 1 PKЛhJ'-IaЯ меры ПО укре:IГ.:8НИЮ доверИЯ li ,·та

(;И::r;ЬНGr:;ти ,, R таю:се пути и сред:тва ·содеИ.:тЕ:ия r&.зC:j:jy;;:eEvпc 1-1:а рt:г:ио-
но_льной о':;нсве; 

"-о EfjO ·~и т l'e нерат::ь но го г__; екре таря :1р с; i': _; 'J :;зо ;r,v" ть Г~ E.:OJJ "'гь нс:t:С 
АссамблРе- на -ее специальной с;е,:.с;ии: 1 по~~вященной расзору1;·:ьнию 1 ксторат: 
.__:_ос '''О и те я в маз-июне IЧ7>:-< годR 1 полученные им о т стран с оG6JJТ"::'ния в 
качt;стве официат::ьных документов; 

~ по,· ·гановляе т рассмотре тъ на своей '::рvц::,цRть тре тъеИ сесг~ии: 
желатt::льн-u<:ть обращеir-ия к Генерал:Fоному ·:(:;кретi'1._рю с; просьбоi;;: г) под-
го тоы-<:е 13 со тгудничt>с тБе с. r..:пециальной группой кьалифици::рованных 
правитет:ь .;твенных зкспертов :всеоС:ъЕ::млющего и,::;ст::едования ъ ~;ь:;::: fPl ко
нальных а~пектов разору1;сения с учетом 7 :в частности 7 решений и ]Jекu
мендRциИ снециальноИ сРссипо 

ссьшаю~ь на ~~::sGк' rезолюцию 31/LjU от ~_:_:4 ДЕ::}:(:абря - 1 :r"uдa, :ь ко-
торс.И ·с:: на 'о'д'оr:_!Jила сс,гласованные предлол:ения 7 предr: та:влЕ::нные Jг:::еци&ль-
ным Уоми:тетом пс· раг:смотренюо роли СргRни::::ации iJоъr=:дv:ненны:;::: Еаu:иИ 
в обш.,~__:ти разор;тжения _F:_/ 7 

/ 
/ '-' ' '-' 
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.рассмотрев докт:ад о мерах, г::ринятых Генеральным секретарем по 

рекомендации nпе;циального комитета .с:/ 7 

отмечая, что Генеральный секретарь выг;олнил соде:;ржащуюся в резо
люции 3I/qc просьбу как можно скорее осуществить рекомендованные 
Специальным комитетом меры, которые входят в сферу его стветствею-юсти, 

с удовлетворением отмечая выпуск первого тома Ежегодника Органи
зации Объединенных НаЦ""й:11Тю разоружению IO/ 7 

признRвая жизненную заинтересованность всех правительств и миро

вои о'бiдественности в надлежащей информации о всех усилиях в области 
разоружения, 

ссылаясь на р,:;комендацию Специального комитета о том, чтобы 
Генеральная Ассамблея на основе доклада Генерального секретаря рас
смотрела вопрос о выпуске периодического издания по разоруi:сению, 

l" подчеркивает необходимость в периодическом издании по 
разоружен.ию с изложением в весьма доступной форме текущих ~~актов 
и событий в области разоружения, таких как резюме новых предложений, 
важных соответствующих заявлений и коммюнике, фундаментальных иссле
дований, проводимых Организацией Объединенных Наций или \Jовещани:ем 
Комитета по разоружению, и аннотированных библиографий и кратких 
pe;:юiviP важных книг и статей по вопросам разоружения и связанным с 
этим проблемам; 

2 о .прос.исr:_ Генерального .:.екре таря приступить к выпуску периоди
ческого издания г::о разоружению на всех рабочих языках Генеральной 
Ассамблеи" 

'3 / А/32/276" 

IO/ Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 
No__ J п7J~IX ,-) 

.д.u ( { о о с_ Q 

1 
1 о о Q 
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признавая, что опасность ядерной войны остается серьезной 
угрозои дальнейшему существованию человечества, 

~дучи убеждена в том, что предотвращение распространения 
ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств, особенно в 
тех районах мира, где поддержание международного мира и безопас
ности подвергается угрозе, по-прежнему является важным элементом 

в усилиях по предотвращению ядерной войны, 

ссылаясь на резолюцию 31/189 D от 21 декабря 1976 года, в 
которой Генеральная Ассамблея предложила Международному агентству 
по атомной энергии уделять особое внимание его программе работы в 
области нераспространения и внимательно рассмотреть все представ
ленные Агентству соответствующие предложения, направленные на 
укрепление режима гарантий, включая сообщение правительства 
Финляндии 11/, и представить Ассамблее на ее тридцать второй сессии 
доклад о ходе его работы по этому вопросу, 

принимая к сведению ежегодный доклад Международного агентства 
по атомной энергии за 1976 год 12/, 

ссылаясь также на свою резолюцию 31/75 от 10 декабря 1976 года 
о выполнении решений, принятых первой Конференцией участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора, а также на рекомендации, предложения и заявления, 
сделанные на этой Конференции 13/, 

ссылаясь на свою резолюцию 2373 (XXI1) от 12 июня 1968 года, 
в которой она одобрила Договор о нераспространении ядерного оружия 
и выразила надежду на возможно более широкое присоединение к этому 
Договору, 

отмечая, что в настоящее время участниками Договора о нераспро
странении-ядерного оружия являются свыше 100 государств, 

подчеркивая важность положительного отклика обладающих ядерным 
оружием государств-участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия путем участия в возможно более полном обмене оборудованием, 
материалами и научно-технической информацией для использования 
ядерной энергии в мирных целях, как это предусмотрено в статье IV 
Договора, на предложения и озабоченность государств, не обладающих 
ядерным оружием, в целях содействия присоединению к Договору всех 
государств, не обладающих ядерным оружием, 

11/ А/0.1/31/6. 

12/ А/32/158 и Add.l. 

13/ См. А/0.1/31/4. 
1 ... 
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отмечая также важность создания в различных частях мира зон, 

свободных от ядерного оружия, в качестве возможного средства, 
способствующего предотвращению распространения ядерного оружия, 
как признается в ее резолюции 31/70 от 10 декабря 1976 года о 
всеобъемлющем исследовании по вопросу о зонах, свободных от 
ядерного оружия, во всех его аспектах, 

при~~~~ необходимость обеспечения, на недискриминационной 
основе в соответствии со статьей IV Договора о нераспространении 
ядерного оружия и в рамках содействия использованию ядерной энергии 
в мирных целях, поставок ядерной технологии, материалов и установок 
для удовлетворения мировых энергетических потребностей, 

отм~чая дискуссии, состоявшиеся на Международной конференции 
по ядерной энергии и ее топливному циклу, которая проводилась 
в Зальцбурге, Австрия, с 2 по I3 мая 1977 года I4/ под эгидой 
Международного агентства по атомной энергии, и Конференции по 
передаче ядерной технологии, проводившейся в Персеполе, Иран, с 
10 по 14 апреля 1977 года, в ходе которых был подтвержден важный и 
все возрастающий вклад, который ядерная энергия будет вносить в 
удовлетворение энергетических потребностей всех стран, в том числе 
развивающихся стран, 

отмечая также, что Организационная конференция по международной 
оценке ядерного топливного цикла, состоявшаяся в Вашингтоне, округ 
Колумбия, с 19 по 21 октября 1977 года 15/, признала, что ядерная 
энергия должна широко использоваться в мирных целях, что на 

национальном уровне и через посредство международных соглашений могут 
и должны быть приняты эффективные меры, с тем чтобы сократить до 
минимума опасность распространения ядерного оружия, и что эта 

оценка не будет ставить под угрозу соответствующую политику в 
области ядерного цикла или соглашения о международном сотрудничестве 

и контракты на использование ядерной энергии в мирных целях при 
условии применения согласованных мер по гарантиям, 

стремясь к тому, чтобы ускоряющееся распространение и развитие 

ядерной-тёхНОлогии не увеличивали опасность распространения 
ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств, и будучи 
убеждена в том, что эти две задачи не противоречат друг другу, 

14/ Документы Конференции см. Международн~е агентство по 
атомной энергии, "Ядерная энергия и ее топливныи цикл" (STI/PUB/465), 
том 1 (будут изданы в восьми томах). 

15/ Заключительное коммюнике I{онференции см. А/С. 1/32/7. 

1 . .. 



А/32/380 
Russian 
Fag9 19 

вновь подче2кивая Ражную роль Международного агентства по 
атомной энергии в содействии вкладу ядерной энергии в экономический 
прогресс, с учетом особых потребностей развивающихся стран, и в 
осуществлении гарантий в интересах нераспространения, 

QTM~~' что Международное агентство по атомной энергии 
добилось дальнейшего прогресса в своей деятельности в области 
гарантий путем повышения своей готовности заключить с государствами, 
не являющимиен участниками Договора о нераспространении ядерного 
оружия, если они того желают, соглашений о всеобщих и недискрими
национных гарантиях, не менее эффективных чем соглашения, заклю
ченные Международным агентством по атомной энергии с государствами
участниками Договора о нераспространении ядерного оружия, путем 
постоянного тщательного иэучения вопроса об усилении его гарантий, 
путем завершения в этом году исследования о создании региональных 

центров топливного цикла и nутем представления проекта конвенции 

о физической защите ядерных материалов, 

будучи уверена в том, что аналогичный прогресс может быть 
достигнут в деле изучения возможностей увеличения помощи развиваю
щимен районам мира, 

I. настоятельно призывает все государства, обладающие 
ядерным оружием, прилагать энергичные усилия, с тем чтобы: 

а) добиться прекращения гонки ядерных вооружений; 

ь) принять эффективные меры в направлении ядерного разору
жения; 

с) изыскать скорейшее решение нерешенных проблем, касающихся 
заключения соглашения о прекращении всех испытательных взрывов 

ядерного оружия в качестве шага в направлении достижения этих 

целей; 

2. подчеркивает в этой связи особую ответственность тех 
обладающих ядерным оружием государств, которые уже приняли на себя 
м(j:ждународные обязательства, а именно в соответствии со статьей VI 
Договора о нераспространении ядерного оружия, в отношении прекра

щения гонки ядерных вооружений и прекращения испытаний ядерного 
оружия, и отмечает как обнадеживающие недавние усилия, предприни

маемые в этих целях; 

3. подчеркивает важность решительных усилий, особенно со 
стороны государств, обладающих ядерным оружием, по обеспечению 
безопасности государств, не обладающих ядерным оружием; 

1 . .. 
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4. ~Q~~-подтверж8ает, что все государства имеют право, как 
это предусмотрено, в частности, в статье IV Договора о нераспростра
нении ядерного оружия, приобретать и разрабатывать ядерную энергию 
в мирных целях при эффективных и недискриминационных гарантиях в 
отношении нераспространения ядерного оружия, и подчеркивает важ

ность активизации усилий в этой области, особенно в отношении 
потребностей развивающихся стран и районов; 

5. .Е!J2ИЗнает важность технической помощи, оказываемой Между
нар~дным агентством по атомной энергии развивающимся странам и 
районам мира в рамках системы эффективных и всеобъемлющих гарантий, 
и подчеркивает настоятельную необходимость общих усилий по значи
тельному увеличению этой помощи; 

6. настоятельно призывает государства, которые еще не 
присоединилисЪ к Договору о нераспространении ядерного оружия, 
прежде всего сделать это как можно скорее или, по крайней мере, 
принять другие меры, связанные с применением гарантий в отношении 
их полного ядерного топливного цикла, что предоставит международ

ному сообществу удовлетворителLные гарантии против опасности 
распространения, обеспечив в это же время заинтересованным госу
дарствам беспрепятственный и недискриминационный доступ к выгодам, 
получаемым от использования ядерной энергии в мирных целях; 

7. подчеркивает важность общих усилий по исследованию 
удовлетворительных мер в отношении надлежащих поставок ядерного 

топлива и других материалов и установок, необходимых для эффектив
ного осуществления и функционирования национальных программ в 

области ядерной энергии, не ставя под угрозу соответствующую 
политику в области ядерного цикла или соглашения о международном 
сотрудничестве и контракты на использование ядерной ~нергии в 
мирных целях при условии применения согласованных мер по гарантиям; 

8. торжественно подтверждает следующие принципы: 

а) государства не должны использовать ядерные материалы 
или установки гражданского назначения для производства ядерного 

оружия; 

Ь) все государства имеют право в соответствии с принципом 
суверенного равенства разрабатывать свои программы использования 
ядерной технологии в мирных целях для экономического и социального 
развития в соответствии с их первоочередными задачами, интересами 

и потребностями и должны пользоваться, без дискриминации, доступом 
к технологии и материалам и свободно приобретать их для использо
вания ядерной энергии в мирных целях при эффективных и недискри
минационных гарантиях в отношении нераспространения ядерного 

оружия; 

1 .. . 



А/32/380 
Russian 
Page 21 

9. ~'f?aJJC~~ свою твердую поддержку усилиям .Международного 
агентства по атомной энергии, направленным на повышение эффектив
ности его системы гарантий для обеспечения того, чтобы исполь
зование ядерной энергии в мирных целях не привело к распростране
нию ядерного оружия т1ли других ядерных взрывных устройств; 

IO. признает необходимость надлежащего обеспечения физической 
защиты ядерных материалов, установок и транспортных средств; 

II. предлагает .Международному агентству по атомной энергии 
продолжить рассмотрение вопроса о достижении международного 

соглашения по такой защите; 

12. ~ажает свою :2одде12жку продолжению изучения Международ
ным агентством по атомнои энергии вопроса о многонациональных 

центрах топливного цикла и международном режиме использования 

плутония в качестве возможного средства содействия использованию 
ядерной энергии в мирных целях и целям нераспространения ядерного 
оружия или других ядерных взрывных устройств; 

13. QЫ~8~~гает Международному агентству по атомной энергии 
представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии 
доклад о ходе работы по этим вопросам. 

1 . .. 
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Генеральная Ассамблея, 

G 

ссылаясь на свою резолюцию 2602 А (XXIV) от 16 декабря 1969 го
да, касающуюся начала двусторонних переговоров между правительства

ми Союза Советских Социалистических Республик и Соединенных Штатов 
Америки по ограничению наступательных и оборонительных систем стра
тегического ядерного орркия, 

ссылаясь также на свои резолюции 2932 В (XXVII) от 29 ноября 
1972 года, 3184 А и С (XXVIII) от 18 декабря 1973 года, 3261 С СХХ1Х) 
от 9 декабря 1974 года, 3484 С (ХХХ) от 12 декабря 1975 года и 
31/189 А от 21 декабря 1976 года, 

выражая сожаление по поводу отсутствия окончательных результа

тов в течение последних трех лет этих двусторонних переговоров, 

lo с удовлетво ением отмечает, что в своем выступлении в Гене-
ральной Ассамблее октя ря 1 года 16/ президент Соединенных Шта-
тов Америки заявил, в частности, следующее: 

"Соединенные Штаты готовы пойти так далеко, насколько это 
возможно, в соответствии с нашими интересами безопасности в 
деле ограничения и сокращения наших ядерньсr вооруженийо На вза
имной основе мы готовы уже сейчас соr(ратить их на 10 процентов, 
на 20 процентов или даже на 50 процентово Затем мы будем стре
миться к дальнейшим сокращениям, с тем чтобы мир действитель
но был свободен от ядерного оружияtt; 

20 отмечает с таким же удовлетворением, что в своей речи на 
совместном заседании Верховного Совета и Центрального Комитета Ком
мунистической партии 2 ноября 1977 года Председатель Президиума Вер
ховного Совета Союза Советских Социалистических Республик заявил 
следующее: 

"Сегодня мы предлагаем сделать радикальный шаг: догово
риться об о~новременном прекращении всеми государствами произ
водства ядерного оррrсияо Любого такого оружия - будь то атом
ные, водородные или нейтронные бомбы или снарядыо Одновременно 
ядерные державы могли бы взять обязательство приступить к пос
тепенному сокращению у·же накопленньсr его запасов, продвигаясь 

вперед вплоть до полной, "стопроцентной'' их ликвидации"; 

)о подчеркивает необходимоtть и безотлагательность того, что
бы Союз Советских Социалистических Республик и Соединенные Штаты Аме
рики приложили усилия к скорейшему осуществлению вышеупомянутьсr за
явлений их соответствующих глав государств, и просит правительства 
обеих стран принять в срочном порядке все соответствующие меры для 

достижения этой цели; 

Iб/ A/32/PV. 18, стро 6 английского текстао 
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4о вновь настоятельно приглашает оба правительства своевре
менно информировать Генеральную Ассамблею о результатах их перего
воров и надеется, что сможет получить от них соответствующую инфор
мацию на специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разо
ружению, которая состоится в мае-июне I978 годао 




